
NOVEMBER 9, 2025 ~ FEAST OF THE DEDICATION OF THE LATERN BASILICA 

Tuesday, November 11         8AM 

†All Deceased Members of Altar 

Society 

Wednesday, November 12     8AM 

†Perry Benefield 

Thursday, November 13        8AM 

†Sam & Bessie Masiel 

Friday, November 14   __     8AM 

†Mary Joyce Scamardo 

Saturday, November 15         5PM 

†Evelyn Zeig   †Joe Stratta 

†George B. Saenz 

Sunday, November 16          9AM 

†Alberto Rios  †Johnny Patranella 

†Marilde & Josepha Ruiz 

Sunday, November 16      11AM 

Parishioners of St. Mary’s 

Stewardship of Treasure Report  

Nov. 1-2 2025 

“Do you not know that you are the temple of 
God, and that the Spirit of God dwells within 

you?” [1 Cor. 3:16]  
Remembering that stewards are “temples of 
the Holy Spirit”, should make our daily deci-
sion making relatively easy. If we truly want 
to imitate Jesus, then our words and actions 
should reflect the love, mercy, and for-
giveness that flow from His Sacred Heart. 
Try it for one week. Try to remember that 
we, temples of the Holy Spirit and see how it 
affects the way that you live.  
Thank you for your support and generosity!  

We pray for our sick 

parishioner’s!    

Si usted deseaque 

oremos por su familiar enfermo! 
Lisa Yezak  Alan Mateo Piña 
Romualdo Campos Adam Ruiz, Sr. 
Victor & Carmen Cortez Johnny Ruiz  
Francisco DeLeon Charles Fazzino   
Tina Jacbusse  Patty Syzdek 
Leona Olexy Lozano Francisco Torres  
David Martinez  Margaret Vaca 
Melonie O’Bella  Peewee Espitia  
Evangelina Ordoñez-Ledesma       
 
Please contact the church office with questions. 
Names will stay on the list for 2 months.  
Please call the church office with questions. 

Readings for the Week 

Monday, November 10:  
Saint Leo the Great  
Wis 1:1-7/Lk 17:1-6  

Tuesday, November 11:  
Saint Martin of Tours  

Wis 2:23—3:9/Lk 17:7-10  

Wednesday,November 12:  
Saint Josaphat 

Wis 6:1-11/Lk 17:11-19  
Thursday, November 13:  

Saint Frances Xavier Cabrini  
Wis 7:22b—8:1/Lk 17:20-25  

Friday, November 14:  
Wis 13:1-9/Lk 17:26-37  

Sat.,November 15:  
Saint Albert the Great  

Wis 18:14-16; 19:6-9/Lk 18:1-8  

Sunday, November 16:  
THIRTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY 

TIME  
Mal 3:19-20a/2 Thes 3:7-12/Lk 21:5-19 

Amount Needed Weekly: $4,000.00 

Building Fund: $1,532.52 

All Saints Day: $783.00 

Online Offering: $180.29 

Actual Collection: $4,485.72 

Above Weekly Collection: $485.72 

    Sanctuary Candle in Memory of  

† Joe Stratta 

   From the Stratta Family 

Feast of the Dedication of the  

Lateran Basilica  
The Feast of the Dedication of the Lateran 
Basilica in Rome reminds us of the impor-
tance of the material buildings in which the 
community gathers to celebrate and to prai-
se God. May we take good care of our pre-
cious sacred spaces, and may Jesus Christ 
be the cornerstone of all. 

Fiesta de la Dedicación de la  

Basílica de Letrán  
La Festividad de la Dedicación de la Basíli-
ca de Letrán en Roma nos recuerda la im-
portancia de los edificios materiales en los 
cuales la comunidad se reúne para cele-
brar y adorar a Dios. Que cuidemos bien de 
nuestros preciados sagrados espacios, y 
que Jesucristo sea la piedra angular de 
todo. 

The best prayer Catholics have is the 

Mass…  

which is the greatest gift of all. 

Thanksgiving Celebration --  
The best way to celebrate Thanksgiving is 
the Eucharist which means 
“Thanksgiving” in Greek. Jesus in the Eu-
charist is the source of all blessing for the 
world. In Jesus and with Him we offer to the 
Father the greatest act of thanksgiving. We 
invite everyone to come to Mass on Thurs-
day, Nov. 27. at 9:00 AM at the church. 
 

Celebración de Acción de Gracias -- 
 La mejor manera de celebrar el Día de 
Acción de Gracias es la Eucaristía, que 
significa "Acción de Gracias" en griego. 
Jesús en la Eucaristía es la fuente de toda 
bendición para el mundo. En Jesús y con 
Él ofrecemos al Padre el mayor acto de 
acción de gracias. Todos están invitados a 
asistir a Misa el Día de Acción de Gracias 
el Jueves, 27 de noviembre, a las 9:00 AM 
en la iglesia.  

 

 



9 DE NOVIEMBRE ~ FIESTA DE LA DEDICACIÓN DE LA BASÍLICA DE LETRÁN 

A MESSAGE FROM BISHOP DANIEL E. GARCIA  
Dear Brothers and Sisters in Christ: 
Grace and peace to you in the name of our Lord, Jesus Christ! 
It has been a blessed month since my installation, and I write with a 
heart full of gratitude and joy as I begin my ministry as Bishop of Aus-
tin. From the moment of my appointment, I have felt your prayers, 
support, and warm welcome and am deeply moved by the faith and 
generosity of the people of this diocese. Thank you for receiving me 
with such kindness. 
I am humbled by the responsibility entrusted to me, and I am eager to 
shepherd you with love, fidelity, and hope. As we journey together in 
faith, I pray that we may grow ever more united in the Mystical Body of 
Christ and that our shared witness to the Gospel will serve to carry 
forth his light. 
I look forward to visiting parishes, schools, and campus ministries, 
meeting you, listening to your stories, and walking with you as, togeth-
er, guided by the Holy Spirit, we continue to build up the Body of 
Christ. 
Please keep me in your prayers, as I will keep you in mine. May our 
Blessed Mother and all the saints intercede for us as we begin this 
new chapter together. 
Sincerely in Christ, 
Most Reverend Daniel E. Garcia 

UN MENSAJE DEL OBISPO DANIEL E. GARCIA  
Estimados Hermanos y Hermanas en Cristo: 
¡Gracia y paz para ustedes en el nombre de nuestro Señor, Jesucris-
to! 
Ha sido un mes de bendiciones desde mi instalación, y les escribo 
con un corazón lleno de gratitud y alegría mientras comienzo mi min-
isterio como Obispo de Austin. Desde el momento de mi nombram-
iento, he sentido sus oraciones, su apoyo, y su cálida bienvenida y 
estoy profundamente conmovido por la fe y la generosidad de la gente 
de esta diócesis. Gracias por recibirme con tanta amabilidad. 
Me siento honrado por la responsabilidad que se me ha confiado, y 
estoy ansioso por guiarlos como su pastor con amor, fidelidad, y es-
peranza. Mientras caminamos juntos en el camino de la fe, oro por 
que crezcamos cada vez más unidos en el Cuerpo Místico de Cristo y 
porque nuestro testimonio compartido del Evangelio sirva para contin-
uar brindando su luz.  
Espero con ansia visitar las parroquias, escuelas, y ministerios univer-
sitarios, conocerlos a ustedes, escuchar sus historias, y caminar con 
ustedes mientras que, juntos, guiados por el Espíritu Santo, continua-
mos construyendo el Cuerpo de Cristo.  
 
Por favor, manténganme en sus oraciones, como los mantengo yo en 
las mías. Que nuestra Santísima Madre y todos los santos intercedan 
por nosotros mientras juntos comenzamos este nuevo capítulo.  
Sinceramente en Cristo, 
Monseñor Daniel E. Garcia 

Catechetical Corner / RINCÓN CATEQUÉTICO 
Parts of the Mass Explained –  

The Liturgy of the Word  
• Every Sunday, Catholics gather to hear the voice of  
God—not as a distant echo from history, but as a living Word 
that speaks directly to our hearts. The Liturgy of the Word is not 
merely “reading time”; it is a sacred encounter between God and 
His people. As the Catechism teaches, “When the Scriptures are 
read in Church, God himself speaks to his people” (CCC 104). 
  
• The structure mirrors a divine dialogue. First, God  
speaks through the readings: from the Old Testament, the 
Psalms, the New Testament letters, and the Gospel. Then, 
through the homily, the priest or deacon explains how the Word 
applies to our daily lives—helping us live as disciples in the 
modern world. Finally, the Creed and Prayers of the Faithful are 
our response, proclaiming faith and interceding for the world. 
Just as the disciples’ hearts burned within them when Jesus ex-
plained the Scriptures on the road to Emmaus (Lk. 24:32), so 
should ours. Listening attentively, reflecting prayerfully, and re-
sponding with faith transform this moment from hearing words to 
meeting the living Word, Jesus Christ himself.  
 

Let the Word of God dwell richly in your hearts 

each time you come to Mass. 

 

 
 
 
 
 

November - Holy Souls in Purgatory  
• November provides an opportunity for the faithful to reflect  
on mortality, eternal life, and the bonds that transcend this  
earthly existence. Through our prayers, sacrifices, and acts of 
charity, we can alleviate the suffering of the souls in purgatory 
and deepen our relationship with God. 
• Noviembre ofrece una oportunidad para que los fieles reflex 
ionen sobre la mortalidad, la vida eterna y los lazos que  
trascienden esta existencia terrenal. A través de nuestras  
oraciones, sacrificios y actos de caridad, podemos aliviar el  
sufrimiento de las almas en el purgatorio y profundizar nuestra 
relación con Dios. 


